
2009 m. liepos 9 d. Teisingumo Teismo (trečioji kolegija) 
sprendimas byloje 3F, buvusi Specialarbejderforbundet i 
Danmark (SID), prieš Europos Bendrijų Komisiją, Danijos 

Karalystę ir Norvegijos Karalystę 

(Byla C-319/07 P) ( 1 ) 

(Apeliacinis skundas — Mokesčių sumažinimo priemonės, 
taikomos Danijos tarptautiniame laivų registre užregistruo
tuose laivuose dirbantiems jūrininkams — Komisijos spren
dimas nepateikti prieštaravimų — Ieškinys dėl panaikinimo 
— „Suinteresuotojo asmens“ sąvoka — Darbuotojų profesinė 

sąjunga — Apeliacinio skundo priimtinumas) 

(2009/C 205/03) 

Proceso kalba: anglų 

Šalys 

Apeliantė: 3F, buvusi Specialarbejderforbundet i Danmark (SID), 
atstovaujama QC A. Bentley ir advokato A. Worsøe 

Kitos proceso šalys: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama N. 
Khan ir H. van Vliet, Danijos Karalystė ir Norvegijos Karalystė 

Dalykas 

Apeliacinis skundas dėl 2007 m. balandžio 23 d. Pirmosios 
instancijos teismo (antroji išplėstinė kolegija) priimto sprendimo 
byloje T-30/03 Specialarbejderforbundet i Danmark (SID) prieš 
Europos Bendrijų Komisiją, kuriuo Pirmosios instancijos teismas 
pripažino ieškinį dėl 2002 m. lapkričio 13 d. Komisijos spren
dimo C (2002)4370 galutinis, panaikinimo nepriimtinu, nes 
mokesčių, taikomų Danijos laivuose plaukiojantiems jūreiviams, 
sumažinimą laikė su bendrąja rinka suderinama valstybės 
pagalba — Suinteresuotos šalies samprata — Darbuotojų profe
sinė sąjunga. 

Rezoliucinė dalis 

1. Iš dalies panaikinti 2007 m. balandžio 23 d. Europos Bendrijų 
Pirmosios instancijos teismo sprendimą SID prieš Komisiją (byla 
T-30/03) tiek, kiek juo neatsakyta į 3F argumentus, susijusius su, 
pirma, apeliantės konkurencine padėtimi kitų profesinių sąjungų 
atžvilgiu derybose dėl jūrininkams taikomų kolektyvinių susitarimų 
ir, antra, su socialiniais aspektais, kylančiais iš Danijos tarptauti
niame laivų registre užregistruotuose laivuose dirbantiems jūrinin
kams skirtų mokestinių priemonių. 

2. Atmesti Europos Bendrijų Komisijos Europos Bendrijų Pirmosios 
instancijos teisme pateiktą nepriimtinumu grindžiamą prieštara
vimą. 

3. Grąžinti bylą Europos Bendrijų Pirmosios instancijos teismui, kad 
jis priimtų sprendimą dėl 3F reikalavimų panaikinti 2002 m. 
lapkričio 13 d. Komisijos sprendimą C (2002) 4370 galutinis 
neprieštarauti dėl Danijos mokestinių priemonių, taikomų Danijos 
tarptautiniame laivų registre užregistruotuose laivuose dirbantiems 
jūrininkams. 

4. Atidėti klausimo dėl bylinėjimosi išlaidų nagrinėjimą. 

( 1 ) OL C 211, 2007 9 8. 

2009 m. liepos 2 d. Teisingumo Teismo (ketvirtoji kolegija) 
sprendimas byloje (Corte d'appello di Torino (Italija) 
prašymas priimti prejudicinį sprendimą) Bavaria NV, 

Bavaria Italia s.r.l. prieš Bayerischer Brauerbund eV 

(Byla C-343/07) ( 1 ) 

(Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Galiojimo verti
nimas — Priimtinumas — Reglamentai (EEB) Nr. 2081/92 ir 
(EB) Nr. 1347/2001 — Galiojimas — Bendrinis pavadinimas 
— Prekių ženklo ir saugomos geografinės nuorodos koegzis

tavimas) 

(2009/C 205/04) 

Proceso kalba: italų 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

Corte d'appello di Torino 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovės: Bavaria NV, Bavaria Italia s.r.l. 

Atsakovė: Bayerischer Brauerbund eV 

Dalykas 

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Corte d'appello di 
Torino — 2001 m. birželio 28 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 
1347/2001, papildančio Komisijos reglamento (EB) Nr. 
1107/96 dėl geografinių nuorodų ir kilmės vietos nuorodų 
įregistravimo, vadovaujantis Tarybos reglamento (EEB) Nr. 
2081/92 17 straipsnyje nustatyta tvarka, priedą (OL L 182, p. 
3; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 3 sk., 33 t., p. 97), 
galiojimas — Galiojimo atveju, tretiesiems asmenims priklau
sančių egzistuojančių prekių ženklų, kuriuose yra žodis 
„Bavaria“, galiojimui ir naudojimui padaryta žala, įregistravus 
saugomą geografinę nuorodą „Bayerisches Bier“ 

Rezoliucinė dalis 

1. Išnagrinėjus prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikusio 
teismo pirmąjį klausimą nebuvo nustatyta nieko, kas galėtų 
paveikti 2001 m. birželio 28 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 
1347/2001, papildančio Komisijos reglamento (EB) Nr. 
1107/96 dėl geografinių nuorodų ir kilmės vietos nuorodų įregist
ravimo, vadovaujantis Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2081/92 
17 straipsnyje nustatyta tvarka, priedą, galiojimą.
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2. Reglamentą Nr. 1347/2001 reikia aiškinti taip, kad jis nepažei
džia egzistuojančių, tretiesiems asmenims priklausančių prekių 
ženklų, kuriuose yra žodis „Bavaria“ ir kurie sąžiningai įregistruoti 
prieš paduodant saugomos geografinės nuorodos „Bayerisches Bier“ 
registracijos paraišką, galiojimo ir naudojimo, kuris atitinka kokią 
nors iš 1992 m. liepos 14 d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 
2081/92 dėl žemės ūkio produktų ir maisto produktų geografinių 
nuorodų ir kilmės vietos nuorodų apsaugos 13 straipsnyje numa
tytų situacijų, galimybės, jeigu nėra 1988 m. gruodžio 21 d. 
Pirmosios Tarybos direktyvos 89/104/EEB valstybių narių įstaty
mams, susijusiems su prekių ženklais, suderinti 3 straipsnio 1 
dalies c bei g punktuose ir 12 straipsnio 2 dalies b punkte 
numatytų pagrindų pripažinti šių prekių ženklų registraciją nega
liojančia ar ją panaikinti. 

( 1 ) OL C 247, 2007 10 20. 

2009 m. liepos 7 d. Teisingumo Teismo (didžioji kolegija) 
sprendimas byloje Europos Bendrijų Komisija prieš Graikijos 

Respubliką 

(Byla C-369/07) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Valstybės pagalba 
— Teisingumo Teismo sprendimo vykdymo priemonės — EB 
228 straipsnis — Piniginės sankcijos — Bauda — Vienkar

tinė suma) 

(2009/C 205/05) 

Proceso kalba: graikų 

Šalys 

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama E. Righini, I. 
Hadjiyiannis ir D. Triantafyllou 

Atsakovė: Graikijos Respublika, atstovaujama A. Samoni-Rantou, 
P. Mylonopoulos ir dikigoroi V. Christianos ir P. Anestis 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 228 straipsnis — 
2005 m. gegužės 12 d. Teisingumo Teismo sprendimo byloje 
C-415/03 neįvykdymas — 2002 m. gruodžio 11 d. Komisijos 
sprendimo 2003/372/EB dėl Graikijos suteiktos pagalbos 
Olympic Airways (OL L 132, p. 1) 3 ir 4 straipsnių pažeidimas 
— Priemonių, reikalingų grąžinti su Sutartimi nesuderinamą ir 
neteisėtai suteiktą pagalbą, nepriėmimas — Prašymas nustatyti 
baudą 

Rezoliucinė dalis 

1. Iki dienos, kai baigėsi pagrįstoje nuomonėje nurodytas terminas, 
nesiėmusi visų priemonių įvykdyti 2005 m. gegužės 12 d. Spren
dimo Komisija prieš Graikiją (C-415/03) dėl pagalbos, pripa 
žintos neteisėta ir nesuderinama su bendrąja rinka pagal 2002 
m. gruodžio 11 d. Komisijos sprendimo 2003/372/EB dėl Grai

kijos pagalbos, suteiktos Olympic Airways, susigrąžinimo 3 
straipsnį, Graikijos Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal šį 
sprendimą ir EB 228 straipsnio 1 dalį. 

2. Priteisti iš Graikijos Respublikos sumokėti į Europos Bendrijų 
Komisijos sąskaitą „Europos bendrijos nuosavi ištekliai“ baudą, 
lygią 16 000 EUR už kiekvieną vėlavimo priimti būtinas prie
mones minėtam 2005 m. gegužės 12 d. Sprendimui Komisija 
prieš Graikiją įvykdyti dieną, mokėtiną praėjus vienam mėnesiui po 
sprendimo šioje byloje priėmimo, kol bus įvykdytas minėtas 2005 
m. gegužės 12 d. Sprendimas. 

3. Priteisti iš Graikijos Respublikos sumokėti į Europos Bendrijų 
Komisijos sąskaitą „Europos bendrijos nuosavi ištekliai“ 2 milijonų 
EUR vienkartinę sumą. 

4. Priteisti iš Graikijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 269, 2007 11 10. 

2009 m. liepos 9 d. Teisingumo Teismo (ketvirtoji kolegija) 
sprendimas byloje Europos Bendrijų Komisija prieš Ispanijos 

Karalystę 

(Byla C-397/07) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Netiesioginiai 
mokesčiai, taikomi kapitalui pritraukti — Kapitalo bendrovės 
— Direktyva 69/335/EEB — 2 straipsnio 1 ir 3 dalys, 4 
straipsnio 1 dalis ir 7 straipsnis — Kapitalo mokestis — 
Atleidimas nuo mokesčio — Sąlygos — Bendrovės faktinio 
valdymo centro ar registruotos buveinės perkėlimas iš vienos 
valstybės narės į kitą — Kapitalo mokestis, taikomas komer
cinei veiklai, kurią valstybėje narėje vykdo kitoje valstybėje 
narėje įsteigtų bendrovių filialai ar nuolatinės veiklos vietos) 

(2009/C 205/06) 

Proceso kalba: ispanų 

Šalys 

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama E. Gippini 
Fournier ir M. Afonso 

Atsakovė: Ispanijos Karalystę, atstovaujama B. Plaza Cruz ir M. 
Muñoz Pérez 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — 1969 m. liepos 17 d. 
Tarybos direktyvos 69/335/EEB dėl netiesioginių mokesčių, 
taikomų kapitalui pritraukti (OL L 249, p. 25; 2004 m. specia
lusis leidimas lietuvių k., 9 sk., 1 t., p. 11) pažeidimas — 
Bendrovės buveinės perkėlimas — Nacionalinės teisės aktai, 
numatantys buveinės perkėlimo apmokestinimą, jei atitinkamai 
bendrovei kapitalo mokestis netaikomas kilmės valstybėje narėje 
— Privalomo atleidimo nuo mokesčio taikymo sąlygos
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